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1. M.Vedad Tek'in yaşamı, çabası ve 
y a p ı l a r ı hakkında bk. : S.ÖZKAN, Mimar 
Vedat Tek (1873-1942), Mimarlık, y ı l 10, 
ss.121-122, s s .45 -51 , 1973. 

GİRİ$ 

Mimar Vedad Bey*in (1873-1943) Türk mimarlık tarihinde 
çok ay r ı ca l ık l ı b i r ye r i vardı r . Türkiye'nin İlk formel 
eğitim görmüş mimarı olması ötesinde Yirminci Yüzyıl 
başlarının en önemli mimarlık ürünlerinin b iç imleyic is i 
olarak Vedat Bey haklı b i r üne sah ip t i r . Vedad Bey 
genell ikle çok iy i b i l inen Büyük Postane, Halk Fırkası 
Mahfeli, Defter-i Hakani ve Mesadet Hanı gibi baş 
yapı t lar ı , dışında küçük yapı ölçeğinde de önemli 
katkılarda bulunmuştur. 
Küçük yapı ölçeğinde kendisi iç in özenle tasar ladığı ve 
uygulatt ığı ik i konut yapıs ı , Vedad Bey'in "Birinci 
Ulusal Mimarlık Dönemi" içindeki tutumunun birçok 
öze l l iğ in i yansıtacak biçimdedir. 

B Î R İ N C İ KONUT 

Vedat Bey'in b i r inc i konutu Valikonağı Caddesi (Eski 
Harbiye Caddesi)'nde şimdi "Vedad Bey Konağı" olarak 
işleyeceğimiz 39 numaralı yapının b i t i ş iğ inde 
bulunmaktaydı. Vedad Bey'in 1908 yı l ında yapt ığını 
bildiğimiz Bir inci Konut'undan ne yazık k i elimizde fazla 
belge ve b i l g i yoktur. Yıkılmış olan Bir inci Konut'un 
yerinde bugün Yaşaroğlu Apartmanı olarak b i l inen yedi 
k a t l ı b i r yapı bulunmaktadır^ Birinci konuttan bugün 
bulabildiğimiz, ik i fotoğraf i l e Vedad Bey'in konutun 
yapımı sırasında tuttuğu cep defterindeki birkaç 
ç iz ik t i r iden çok deği ld i r . Fotoğraflardan b i r i (Şekil 1) 
Birinci Konut i l e İkinci Konut'un (Vedad Bey Konağı) 
b i r l i k t e konumlarının kanıt landığı b i r belgedir , ikinci 
fotoğraf ise daha önceki b i r döneme a i t t i r (Şekil 3) ve 
birçok açıdan b i l g i içeren değerl i b i r belge 
n i te l iğ indedir . 

Şekil 1. Mimar M.Vedad Bey'in "Bi r inc i ' 
ve " İk inc i Konut ' l a r ın ı 
b i r l i k t e içeren b i r görünüm. 

Figure 1. A view of the " F i r s t " and 
"Second Residences" of 
Archi tect M.Vedat Bey. 

Şeki l 2. B i r inc i ev iç in ç i z i k t i r i l m i ş 
b i r sütun b a ş l ı ğ ı . G i r i ş t e 
k u l l a n ı l m ı ş t ı r . (Vedad Bey'ir 
cep defterinden) 

Figure 2. A sketch of a column cap i t a l 
for the "First; Residence". 
(From Vedad Bey's pocket 
sketch-book) 

1 U M 
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Bu f o t o ğ r a f V a l i k o n a ğ ı C a d d e s i n i n 1913 ö n c e s i görünümü, 
Veda t Bey K o n a ğ ı ' n m y e r i n d e e s k i d e n b u l u n a n y a p ı y ı ve 
ö z e l l i k l e B i r i n c i K o n u t ' u n V a l i k o n a ğ ı C a d d e s i ' n d e 
görünüşünü b e l g e l e m e s i a ç ı s ı n d a n çok d e ğ e r l i d i r . Bju 
f o t o ğ r a f t a n B i r i n c i K o n u t ' u n da neo-classical b î r 
b i ç imlenme i l e O s m a n l ı - T ü r k M i m a r l ı ğ ı n ı n b i r ç o k ö ğ e s i n i 
b a r ı n d ı r a n b i r y a p ı o lduğunu g ö r m e k t e y i z . Bodrum a r t ı üç 
k a t y ü k s e k l i k t e o l a n B i r i n c i K o n u t ' a i k i s i v r i k e m e r l e 
t a n ı m l a n m ı ş b i r g i r i ş i l e u l a ş ı l m a k t a d ı r . Cephede üç a y r ı 
t ü r k e m e r i n k u l l a n ı l d ı ğ ı bu y a p ı d a g e l e n e k s e l Türk k o n u t 
m i m a r l ı ğ ı n ı n özgün ö ğ e l e r i n d e n ş a h n i ş , k a r g i r y a p ı y a b i r 
ahşap e k l e n t i b i ç i m i n d e t a s a r l a n m ı ş t ı r . P e n c e r e l e r 
g e l e n e k s e l ufak p e n c e r e b o y u t l a r ı n ı n ö t e s i n d e g e n i ş ç e 
d ü ş ü n ü l m ü ş t ü r . Bu, b i t i ş i k y a p ı d ü z e n i n d e n k a y n a k l a n a n 
b o l ı ş ı k alma ç a b a s ı n d a n i l e r i g e l s e g e r e k i r . Çünkü, 
Vedad Bey İ k i n c i K o n u t ' u n d a çok daha küçük o r a n d a 
p e n c e r e l e r k u l l a n m ı ş t ı r . 
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B i r i n c i Konut'un b i r i n c i ka t ı nda k u l l a n ı l m ı ş o lan çıkma 
b i ç i m - k e s i t l e r i n (profile) ve g e n e l l i k l e döşemeye değin 
inen p e n c e r e l e r i n önüne koyduğu k o r k u l u k l a r ı n 
b i ç i m l e n i ş l e r i mimarın a y r ı n t ı y a v e r d i ğ i Önemi, biçim ve 
bezeme z e n g i n l i ğ i n i yans ı tmak tad ı r . Bu konutun y a p ı l d ı ğ ı 
y ı l l a r d a tu t tuğunu sap tad ığ ımız cep de f t e r inde bu evde 
ku l l an ı lmı ş b i r sütun b a ş l ı ğ ı ç i z i k t i r i s i (Şek i l 2) i l e 
bu yap ın ın t a s a r ı m ı n ı n Öncül aşamalar ına a i t olduğunu 
sandığımız üç şahniş ö rneğ i (Şek i l 4 , 5 , 6) ve b i r cephe 
ç i z i k t i r i s i i l e b i rkaç a y r ı n t ı v a r d ı r (Şek i l 7 ) , 

Vedat Bey, a r s a s ı n ı n Valikonağı Caddesi i l e Süleyman 
Nazif Sokağının (Eski : Hacı Mihak Sokağı) k e s i ş t i ğ i 
kesiminde İ k i n c i Konutunu yapmak ü&ere bu e v i a z ı n l ı k 
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Şekil 8. M.Vedad Bey'in is tanbul 
İkametgahları, Mimar, n, 10, 
sf.322-325, 1932 baş l ık 
yazısında kul landığı üçgen 
arsa üzerinde b i r plan şeması. 
Arsa küçük f a r k l ı l ı k l a r l a 
Vedad Bey Konağının t ı p k ı s v d ı r . 

Figure 8. An i l l u s t r a t i v e plan on a 
t r iangular p lo t of land used 
in an a r t i c l e by Vedad Bey in 
1932. The p lo t is very 
similar to that of the Vedad . 
Bey Konağı ( i . e . Second 
Residence) 

2. M.VEDAD (TEK), Istanbul İkametgahları , 
Mimar, n .10, ss.322-235, 1931. 

mensubu b i r k i ş i y e s a t m ı ş t ı r . İ s t a n b u l ' u n i ş g a l i 
s ı r a s ı n d a bu k i ş i n i n i ş g a l c i l e r l e i ş b i r l i ğ i Vedat Bey ' i 
Çok üzmüştür. Bu nedenle s a t ı ş t a n duyduğu p i şmanl ığ ı 
y a k ı n l a r ı n a s ık s ı k i l e t t i ğ i b i l i n m e k t e d i r . 

VEDAT BEY KONAĞI (İKİNCİ KONUT) 

Vedat Bey ' in ç e ş i t l i a ç ı s a l z o r l u k l a r ı o l an , k e n t s e l yapı 
p a r s e l l e r i n d e özgün tasa r ım çözümleri üretmekte y e t e n e k l i 
ve i d d i a l ı olduğu b i l i n m e k t e d i r , İ k i n c i konutu da Bu 
konuda ö z e l l i k l i örneklerden b i r i n i o luş tu rmak tad ı r . 
Valikonağı Caddesi 'ne 54 d e r e c e l i k b i r a ç ı i l e bağlanan 
Süleyman Nazif Sokağının b i r de yokuş olduğu düşünülürse 
çapraş ık b i r - y a p ı a l a n ı orsaya ç ıkmaktad ı r . Ü s t e l i k , bu 
a l a n ı n y a l n ı z 190 m l i k b i r yapı a l a n ı o luş turduğu 
ge rçeğ i , çözümü, uğ raş ı ve y a r a t ı c ı l ı k g e r e k t i r e n b i r 
planlama söz konusudur. Gerçekten, Vedad Bey de bu yapıda 
g e t i r d i ğ i çözümü Öylesine beğenmiş t i r k i 1931 y ı l ı n d a 
y a z d ı ğ ı , " İ s t anbu l İkametgâh la r ı " yaz ı s ı nda bu p lana çok 
benzer p l a n ı , hem de aynı b o y u t l a r d a k i p a r s e l d e ; v e aynı 

m i l e , çapraş ık b i r yapı p a r s e l i n d e özgün çözüme örnek 
kullanmıştır. (Şekil 8), 
Yapı i k i kena r ı b i t i ş i k dar a ç ı l ı b i r köşe p a r s e l i n d e yer 
a l d ı ğ ı n d a , genel düzenlemede tüm i k i n c i l ve hizmet 
i ş l e v l e r i b i t i ş i k s a ğ ı r kenara ; yaşama ve önem'ver i len 
çalışma a l a n l a r ı da her i k i sokağa bakacak biçimde 
y e r l e ş t i r i l m i ş t i r (Resim 9 ) , 

Şekil 9..Miraar M.Vedad Bey Konağının 
Valikonağı Caddesinden görünümü. 

Figure 9. A view of Archi tect M.Vedat 
Bey Konağı from Valikonağı 
Caddesi 

,mi 



162 S. ÖZKAN, A.N.V. TEK 

YER KATI 

Konuta, alanı yaklaşık 20 m ' y i bulan ve Valikonağı 
Caddesine açılan geniş b i r holden gir i lmektedir . Bu hol 
doğrudan üst ka t l a r l a i l i ş k i y i sağlamaktadır. Giriş 
holünün zemini beyaz mermer, duvarları Kütahya ç i n i l e r i 
i le kapl ıdı r . Bu alanda yer alan kolonlar som mermerden 
yapılmışlardır . Ayrıca çevresi fayans bezemeli b i r ayna 
g i r i n t i s i de vardır . Yapının yer katındaki kul lan ış la r ına 
hol içinde i k i tane sekizgen k e s i t l i mermer kolonla 
ayrılmış b i r kesimden ve merdivenin altından 
girilmektedir. Bu hole gereğinde vest iyer olarak 
kul lanı labi len b i r oda açılmaktadır. Bu oda Desinatörler 
Odası olarak tanımlanmıştır. Bunun dışında yer katında 

HBaai-M NİesHToeı v&û UOHOU CODDISİ 
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tümüyle hizmet i ş l e v l e r i düzenlenmiştir. Birbirine dar 
açı i l e bağlanan ik i geçit üzerinde Hizmet Personeli 
odası» ağaç i ş l i ğ i (marangozhane), k i l e r , çamaşırlık ve 
abdesthane yer almaktadır. Geçi t ler in kesişme noktasından 
Süleyman S ı r r ı Sokağına açılan ayrı b i r hizmet g i r i ş i de 
bulunmaktadır. Geçitlerin tanımladığı üçgen içinde dört 
basamakla İnilen b i r ısıtma birimi alanı i l e üs t ka t l a r l a 
hizmet bağlant ıs ını kuran b i r döner merdiven vardı r . 
Köşede ise alanı 30 m2 fyi bulan büyük b i r mutfak 
y e r l e ş t i r i l m i ş t i r . 
Yapının tamamında tavan yükseklikleri i ş levlere bağımlı 
olarak değişik düşünülmüştür. Bir inci ka t t a 400 cm. olan 
tavan yüksekliği ikinci ka t ta 350 cm. iken, s a l t hizmet 
eylemlerine ayrılmış olan yer katında g i r i ş holü (350 cm) 
dışında 260 cm.dir. (Şekil 10-14) 

Şekil 11, 12, 13, 14. Gi r i ş Holüne a i t 
M.Vedad Bey'in öagün 
ç i z i m l e r i . 

Figures 1 1 , 12, 13, Is4, Or ig inal drawings 
by M.Vedad Bey for the 
Entrance Hal l . 

Şekil 11 . Gi r i ş Holünün d ışar ıdan 
görünüşü. 

Figure 11 . Elevation of the Entrance 
Hal l . 
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Şekil 12. Plan. Sol a l t köşede t a r i h ve 
imza, 

Figure 12. Plan. There is s ignature and 
date on the bottom-left 
comer . 

Şekil 13. Boyuna Kesi t . 
Figure 13. Longitudinal Section. 

.ı«» 
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Şeki l 14. Enine Ke&it. 
Figure 14. Transverse Section, "*/ss////S/j!s-+s -• 'Zfe*'. '~^~,&*y<</'s • »'^ ^ ' j t ğ ^ ^ ' . ^ ' ^ ^ i r ^ i * : ^ - ^ ^ ^ 

BİRİNCİ KAT 

B i r i n c i ka t tümüyle b i r çal ışma ve kabul a l a n ı o la rak 
Vedad Bey ve a i l e s i n i n d o s t l a r ı n a aç ık olan 
e t k i n l i k l e r i n i n yer a l d ı ğ ı b i r k a t o la rak düzen lenmiş t i r . 
Bu alanda yemek, oturma, kabul s a l o n l a r ı i l e ça l ı şma 
o d a l a r ı yer a lmaktadır ( Ş e k i l 15) . 
Valikonağı caddesine bakan kenarda, b i r b i r i n e aç ı l an i k i 
oda o la rak düşünülen çal ışma a l a n l a r ı n d a yüksek t a v a n l ı 
ve büyük o l a n ı (26 m ) Büro Odası, küçük o l an ı ise Vedad 
Bey ' in özel çal ışma odası o la rak t a s a r l a n m ı ş t ı r . Özel 
çal ışma odas ı , g i r i ş holünün üstüne g e l d i ğ i i ç i n beş 
basamakla ç ık ı lmakta ve dar olan bu oylum i l e uyumlu b i r 
a l çak tavan y ü k s e k l i ğ i sağ lamaktadı r . Bu oda bağımsız b i r 
merdiven i l e b i r üs t k a t t a yer a lan Vedad Bey * in yatak 
odasına da doğrudan b a ğ l a n t ı l ı d ı r . 

Büro odas ı ç i f t kap ı i l e sa lona a ç ı l m a k t a d ı r . Köşede 
konumlanmış olan salon b i r çıkma i l e Valikonağı Caddesine 
bakmaktadır . Salonun a y r ı c a ' k ö ş e y i t u t a n b i r balkonu 
v a r d ı r . Salonun dikdörtgenden k ö ş e s i a ç ı l ı kes i lmiş b i r 
beşgen o l an oylumununun bu a ç ı l ı k e s i l m i ş a lan ında b i r 
g i r i n t i bulunmaktadır . Bu duvar", bütünü i l e ç i n i k a p l ı d ı r . 
Büyük salonu küçük salona bağlayan g e ç i t d ı ş a r ı Süleyman 
Nazif Sokağına küçük b i r çıkma yapmaktadır . Bu küçük 
çıkma a ç ı l ı b i r biçimde düzenlendiğinden sokak boyunca 
b i r bak ı olanağı sağ lamaktadı r . 
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Küçük Salon gerçekte merdiven i l e b i r l i k t e düşünülmüş ve 
b i r genel dağı l ım a l a n ı o la rak b i ç i m l e n m i ş t i r . B i r kenar ı 
bütünüyle merdiven boşluğuna a ç ı l a n bu sa lon yemek odası 
i l e Büyük Salonu b i r b i r i n e bağlamaktadı r . Yemek Odası 
bahçe i l e doğrudan b a ğ l a n t ı l ı , o c a k l ı , e l yıkama o lanak l ı 
24 m b i r a l a n d ı r . Bu odanın d ı ş ından döner merdiven 
a r a c ı l ı ğ ı i l e hizmet k a t ı y l a b a ğ l a n t ı s ı bulunmaktadır . 
Merdivenin a ç ı l d ı ğ ı a landa da b i r abdesthane v a r d ı r . 

Bu k a t t a yer a lan dör t salon da t a s a r l anan r e n k l i kalem 
i ş i a l t ı n y a l d ı z l ı c a r t o n - p i e r r e ' l e r i l e b e z e n m i ş t i r . Yalnız 
Küçük Salon i l e Büyük Salon a r a s ı n d a k i geç id in tavanı 
düşüktür . Döşeme b i r ü s t k a t t a yer a lan banyo taban ın ın 
y a l ı t ı l m a s ı ve ı s ı t ı l m a s ı i ç i n düşük y a p ı l m ı ş t ı r . 

?ı?kil 15. Birinci Kat Planı. / 
Fignw 15. First'Floor Plan. .// 
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Merdiven yer ka t ından bu ka t a tek s a h a n l ı k l ı (Şek i l 16) 
ve mermerden yap ı lmı ş , 'bu k a t t a n ü s t k a t l a r a g e ç i ş t e i se 
ahşap b i r merdiven o la rak t a s a r l a n m ı ş t ı r . Bu merdiven 
holünün d u v a r l a r ı lambri k a p l ı d ı r . Merdivenin tamamı som 
meşeden yapılmış üzer ine mum c i l a uygu lanmış t ı r . 

Şekil 16. Ana merdiven s ahan l ığ ı . 
Figure 16. Landing of the main 

s t a i r c a s e , 

Şekil 17. M.Vedad Bey ve e ş i Çalışma 
odasında b i r l i k t e , 

Figure 17. M.Vedad Bey and h i s wife 
photographed together in the 
Study Room. 

İKİNCİ KAT 
İkinci kat ta b i r i b i r l e r i i l e ç e ş i t l i hizmet i ş l ev l e r i ve 
a lanlar ı i le bağ lan t ı l ı dört yatak odası bulunmaktadır 
(Şekil 18). Bu kata ahşap merdivenle çıkılmakta, merdiven 
geniş b i r üçgen hole açılmaktadır. Merdivenin çıkış 
noktasının hemen solunda Vedad Bey*in özel yatak odası 
vardır . Bu oda özel b i r merdiven a r a c ı l ı ğ ı i le çalışma 
odasına bağ lan t ı l ıd ı r ve Valikonağı Caddesine bakan b i r 
de küçük balkonu vardır (Şekil 17). 
Büyük Yatak Odası köşede yer almaktadır. Açık b i r balkonu 
vardır . 'Özel yatak odası i le arasında dolaplı b i r 
kahvaltı ve çay odası bulunmaktadır. Büyük yatak odasının 

•*9fc* 
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öbür yanında i s e banyo yer a lmak tad ı r . Kahva l t ı ve çay 
odas ın ın g e ç i t i l e b a ğ l a n t ı s ı n ı n kurulduğu k a p ı n ı n i k i 
yanında yer a lan do lap la r g i y s i ve çamaşır do labı o la rak 
k u l l a n ı l m a k t a y d ı . Büyük yatak odasından banyoya küçük b i r 
g e ç i t i l e geç i lmek ted i r . Banyo taban ı ç i f t döşemeli 
olduğundan ay r ı ca ı s ı t ı l ı r d ı . Banyonun d u v a r l a r ı ve tüm 
s ı h h i a r a ç l a r ı Kütahya'da özel o la rak ç in iden y a p ı l m ı ş t ı . 
Bu k a t t a b i r i b i r l e r i n e b i r giyinme odası a r a c ı l ı ğ ı i l e 
b a ğ l a n t ı l ı i k i yatak odas ı daha bulunmaktadır . Bu 
odalardan a ra merdiven holüne a ç ı l a n ı Süleyman Nazif 
Sokağı 'na b i r çıkma yapt ığ ından d iğer inden daha büyüktür . 
İç inde tavandan döşemeye değin uzanan tavuskuşu d e s e n l i 
b i r ç i n i pano ve lavabo bulunmaktadır . Küçük.yatak odası 
hizmet merdiveni s ahan l ığ ına a ç ı l m a k t a d ı r . Bu alanda 
a y r ı c a b i r abdesthane bulunmaktadır . Küçük yatak odas ın ın 
yan bahçeye a ç ı l a n b i r pence re s i v a r d ı r . 

Şekil 18. İk inci Kat P l a n ı . 
Figure 18. Second Floor Flat.. 
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TERAS KATI 

Hem hizmet merdiveni , hem de ana merdiven t e r a s k a t ı n a 
değin ç ı k m a k t a d ı r l a r . Hizmet merdiveninin a ç ı l d ı ğ ı 
a l anda , b i r . s a n d ı k ' o d a s ı , kadın hizmet p e r s o n e l i odası ve 
duş i l e abdesthane bulunmaktadır . Ana merdiven i se 
doğrudan Vedad Bey ' in Özel dinlenme d a i r e s i n e 
aç ı lmak tad ı r . Bu kesimde Süleyman Nazif Sokağı 'na çıkma 
yapan b i r dinlenme o d a s ı , y a r ı a ç ı k b i r teras , ve daha 
büyük b i r i k i n c i t e r a s bulunmaktadır . Terastan 
t avanaras ına ç ıkan b i r merdiven de v a r d ı r . Bu k a t t a ye r 
a lan geniş bakı o l a n a k l ı oda Vedad Bey ' in Özel merakı 
olan yemek piş i rme uğraş ına ay r ı lmı ş b i r m u t f a k t ı r . Teras 
döşemesi yapının öbür kes imler inden a y r ı c a l ı k l ı o la rak 
y a l ı t ı m l ı y a p ı l m ı ş t ı r . Bu y a l ı t ı m t e r a s a l t ı n a gelen 
oda l a r ın t a v a n l a r ı n ı n ahşap kaplanması i l e 
p e k i ş t i r i l m i ş t i r (Şek i l 19) . 

Şekil 19. Teras Katı Planı 
Figure 19. Terrace Floor Plan 

T 
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YAPI DİZGESİ 

Yapı düşey t a ş ıy ı c ı l a r ın yığma döşemelerin ve t a ş ıy ıc ı 
k i r i ş l e r i n betonarme olarak yapı ldığı b i r dizge i l e 
oluşturulmuştur. Dolayısı i l e dış duvarlarda geniş 
açılmalardan kaçınılmış, pencereler dar düşey öğeler 
olarak biçimlenmiştir. Döşemelerin büyük b i r kesimi, 
Valikonağı Caddesine dik yönde Küçük Salon'dan başlayan 
öbür kesimi ise Süleyman Nazif Sokağına dik yönde 
taş ıy ıc ı betonarme tablolar i l e oluşmuştur. Köşedeki 
balkonun dışında tüm çıkmaların demirleri döşeme 
demirlerinin uzatılması i l e sağlanmıştır . Köşe 
balkonlarında ise demirler dik yönde döşenmiştir 
(Şekil 20). 

Şekil 20. B i r inc i Kat tavanı döşeme 
donatı dağıl ımını g ö s t e r i r 
p lan . 

Figure 20, Reinforcement Layout Plan foı 
the s lab above the F i r s t 
Floor. 
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GÖRÜNÜŞLER 

Yapının açısal l ıgmdan ve çevresinden dolayı, yalnız ik i 
görünüşü söz konusudur, öbür ik i görünüş komşu yapı lar la 
b i t i ş i k sağır yüzeylerdir. Vedat Bey'in yaşamı boyunca 
sürdürdüğü yapaylıklardan kaçma ve yapıyı doğal olarak 
Türk kültürünün k a l ı t s a l öğeleri i l e bezemesi bu yapıda 
da iz lediği temel biçimlendirme i l k e l e r i olarak 
belirmektedir, 

VAdKONAĞI CADDESt GÖRÜNÜŞÜ 

Yapının bu görünüşünde tüm ayr ı ca l ık l ı a lan lar ın bu 
öze l l i k l e r i i l e uyumlu b i r biçimde cepheye yans ı t ı ld ığ ın ı 
görmekteyiz. Bu cephede en Önemli öge g i r i ş t i r . Gir iş , 
çıkma yarım kemerlerle vurgulanan (Şekil 25), kanadı 
dikdörtgen b i r kapı i l e . d ışar ı açılmaktadır. Kapı 
kanadının üzerinde demir bezemeli ik i tane kemerli küçük 
pencere vardı r . Giriş holü ı ş ı ğ ın ı bu pencereler i l e 
bunların üzerinde yer alan üç küçük kemerli pencereden 
almaktadır (Şekil 21). 

Şekil 21. Valikonağı. Caddesi görünüşü. 
Figure 2 1 . Valikonağı Caddesi 

Elevat ion. 
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Şekil 22. Valikonağı Caddesi görünüşü. 
Figure 22. A view From Valikonağı 

Caddesi, 

Şekil 23. Büyük Salonun ve Büyük Yatak 
Odasının a ç ı l d ı ğ ı köşe 
balkonlar ı 

Figure 23. Corner balconies of the 
Reception Hall and Master 
Bedroom. 

Şekil 24. Ana Gir i ş in genel görünüşü. 
Figure 24. A view of the Main entrance 
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G i r i ş k a p ı s ı n ı n ü z e r i n d e g i r i ş i d ı ş e t m e n l e r d e n k o r u y a n 
oymal ı som ahşap b i r s a ç a k v a r d ı r . Bu s a ç a ğ ı n ü s t ü n d e , 
a ç ı l a n k a n a d ı k a r e o l a n y u v a r l a k b i r p e n c e r e y e r 
a l m a k t a d ı r . Y u v a r l a k p e n c e r e , a r k a s ı n d a y e r a l a n Vedad 
B e y ' i n ö z e l ç a l ı ş m a o d a s ı n ı b e l i r t m e k t e d i r . G i r i ş i n t e r a s 
k a t ı d ü z e y i n e g e l e n k e s i m i n d e i s e , g i r i ş e b i r t a ç k a p ı 
v u r g u s u k a z a n d ı r m a y ı amaç layan b i r büyük kemer v a r d ı r . 
Kemerin i ç i ö z e l o l a r a k y a p t ı r ı l a n Kü tahya ç i n i l e r i i l e 
b e z e n m i ş t i r . 

Bu g ö r ü n ü ş t e b a ş k a ö n e m l i u n s u r i s e Avrupa -Osman l ı 
k ı r m a s ı a ç ı l ı ş a h n i ş t i r . Ş a h n i ş a r k a s ı n d a k i Büyük S a l o n u 
b e l i r l e m e k t e d i r . Y a p ı d a h e r k a t ı n y ü k s e k l i ğ i n i n f a r k l ı 
o l a r a k düşünü ldüğünü b e l i r t m i ş t i k . Bunun d o ğ a l b i r sonucu 
o l a r a k p e n c e r e l e r , ^ h e m a r k a l a r ı n d a k i i ş l e v l e r d e n hem de 
t a v a n y ü k s e k l i k l e r i n d e n y a r a r l a n ı l a r a k h e r k a t t a f a r k l ı 
e l e a l ı n m ı ş t ı r . Yer k a t ı n d a b a s i t b i r l e n t o i l e g e ç i l e n 
p e n c e r e l e r , b i r i n c i k a t t a p e n c e r e a ç ı k l ı ğ ı k a d a r b i r e r 
k e m e r l e g e ç i l m i ş , y a t a k o d a l a r ı n ı n o lduğu i k i n c i k a t t a 
i s e bu k e m e r l e r küçülmüş p e n c e r e l e r i n büyük lüğüne g ö r e 
y e r y e r b i r ya da i k i t a n e s i h a f i f l e t m e ve a y d ı n l a t m a 
a m a ç l a r ı i l e k u l l a n ı l m ı ş t ı r . Tüm k e m e r l e r i n k e n a r l a r ı n d a , 
ç i n i b e z e m e l i s i l m e l e r b u l u n m a k t a d ı r . A y r ı c a b i r i n c i k a t 
b a l k o n k o n s o l u n u n b i t i m i n d e ü z e r i n d e ' H a r b i y e C a d d e s i ' 
y a z a n ç i n i p l a k i l e onun b i r k a t ü s t ü n d e a y n ı y e r d e y e r 
a l a n s e k i z g e n m o t i f l i y ı l d ı z pano ö z e n l i d i r . 

Şekil 25. Gir iş Kapısı ve Giriş Holü 
pencerelerinden a y r ı n t ı . 

Figure 25, A deta i led view from the Main 
Entrance Door and Hall 
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Şekil 26. Gir iş Saçağı ve Özel Çalışma 
Odası penceresinden a y r ı n t ı . 

Figüre 26. A de ta i led view from the 
wooden entrance cant i lever 
and from the round window of 
Study Room. 

Şekil 27, Oymalı Ahşap Gir i ş saçağı i l e 
Büro çıkmasından a y r ı n t ı 

Figure 27, Detai ls from the carved 
wooden Entrance Canti lever 
and from the corbel l ing of 
Study Room 
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Şekil 28. Büyük Salon ve Büyük Yatak 
Odası pencere ler i i l e Büyük 
Yatak Odası çıkmasından 
a y r ı n t ı l a r . 

Figure 28, Detai ls from windows of Main 
Reception Hall and Master 
Bedroom and from 
cant i lever ing of Master 
Bedroom, , 

Şekil 29. Şahniş ve Yatak Odaları 
çıkmalarından a y r ı n t ı 

Figure 29. Deta i l s from the Bay Window 
and cant i lever ing of 
Bedcooms. 
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SÜLEYMAN NAZİF SOKAĞI GÖRÜNÜŞÜ 

Ev görünüşte yer alan büyük çıkmaların ve pencerelerin 
biçimlenişi ile öbür görünüşle hemen hemen özdeştir, 
yalnız banyonun ve Büyük ve Küçük Salonlar arasındaki 
geçidin sokağa yaptığı çıkma sokak boyunca bakı olanağı 
sağlayacak biçimde düşünülmüştür ve tüm ayrın tilanması 
oldukça özgün ve ilginçtir. 

Şekil 30. Büyük Yatak Odası 
balkonundan, a y r ı n t ı . • 

Figure 30. Detail from the balcony of 
the Master Bedroom 
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Şeki l 32. Yatak Odası ve Vedad Bey'in 
Teras Dinlenme Odası çıkması. 

Figure 32. Canti levering Bedroom and 
Vedad Bey's Pr iva te Terrace 
Room. 
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Şekil 33. Küçük Salondan Büyük Salona' 
geç i ş t e yapılmış üçgen 
çıkma. 

Figure 33.. Triangular project ion of the 
t r a n s i t i o n from Small 
Reception Hall to the Main 
Reception H a l l . 

Şekil 34. Yatak Odası ve Giyinme odası 
pence re l e r i . 

Figure 34. Windows of Bedroom and 
Dressing Room.. 
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DEĞİŞİKLİKLER 

Vedad Bey'in İkinci Özel Konutu b i t i r i l d i ğ i 1913-1914 
yılından bu yana birçok değiş ikl ik ler görmüştür. Bu 
değiş ikl ikler genell ikle Valikonağı Caddesi'nin artan 
t i ca re t değeri i l e Türkiye'de değişen a i le yapısından 
kaynaklanmıştır, i lk önemli değişikl ik mimarın kendisi 
tarafından ölümünden az önce uygulanmıştır. Bu değişiklik 
yapının tek b i r bütün olarak planlanmış olan üç ka t ın ı üç 
bağımsız apartman türü konuta çevirmesi i l e olmuştur. Bu 
işlemde ahşap merdiven dökme mozayık b i r merdivene 
dönüşmüş, b i r i n c i ka t taki Büyük Salon i l e Küçük Salonu 
bağlayan geçi t banyo olarak g e l i ş t i r i l m i ş t i r . 
Elimizde yapıyı zemin a r t ı dört kat olarak gösteren Vedat Bey 
tarafından yapılmış ik i Özgün çizim bulunmaktadır. 
Bunlardan b i r i Valikonağı Caddesi görünüşünü (Şekil 35), 
öbürü ise Süleyman Nazif Sokağı görünüşünü göstermektedir 
(Şekil 36). Ne yazık k i ikinci görünüş çizimi çok harap 
b i r durumdadır. Çizimde çat ı ka t ı i l e üst dört katın 
köşe pencereleri görünmektedir. 
Bu çizimlerin Vedad Bey'in çağın değişen koşul lar ı içinde 
uygulamayı düşündüğü, özel konutu apartmana uyarlama 
projesi olduğunu sanmaktayız. 
Çünkü: 
Valikonağı Caddesi Görünüşünde: 
a) Girişin üstünde teras katında yer alan i ç i ç in i kap-lı 

taç kemeri dışında yanının tüm öğeler i bu çizimde 
bulunmaktadır. 

b) Üstelik, bu Öğeler, özgün projede olduğu g ib i değil 
uygulandığı g ib i ç i z i lm i ş t i r , örneğin: Giriş kapısı 
üzerinde üç pencere dikdörtgen değil kemerli, ikinci 
kat balkonunu örten saçağın yan yüzeyinde yer alan 
y ı l d ı z sekizköşe değil a l t ı köşe olarak ç i z i l m i ş t i r . 

c) Pencereler çağın istemine uygun olarak eklenen ik i 
ka t ta daha geniş olarak düşünülmüştür. 

Süleyman Nazif Sokağı Görünüşünde: 
a) Özgün projede bahçe olarak görünen yan arsada yüksek 

yapı gerçekleşmiştir ve yeni öneri bu yapıyı da 
içermektedir. 

Dolayısı i l e bu ik i çizimin Vedad Bey'in yapmayı 
amaçladığı değişikl ik olduğu kanısındayız. Olumsuz olacak 
niteleyeceğimiz bu değişim olamamışsa da yukarıda sözünü 
et t iğimiz değiş ik l ik ler ne yazıkki gerçekleşmişt ir , 

Bunların dışında, teras katında teras ın ya r ı s ın ı 
kapayarak yapılan değişikl ik yapının bugünkü dış 
görünüşünü en çok hırpalayan değ i ş ik l ik t i r k i , çok 
sonralar ı , yapının yeni sahip ler i yaptırmış olsa gerekir . 
Yer kat ı planı ve kul lan ış ı bugün b i r lokanta tarafından 
kiralanmış olduğundan tümüyle değişmiştir . Ağaç i ş l i ğ i 
olan kesim büfeye, hizmet g i r i ş i , abdesthane ve k i l e r ise 
mutfağa uyarlanmıştır . Eski mutfak, desinatör odası ve 
hizmet personeli odası ise şimdiki lokantanın yemek 
salonunu oluşturmaktadır, 
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Şekil 35. Yapının dört katl ı bir 
apartmana dönüştürülmesi 
için Vedad Bey'in hazırladığı 
Valikonağı Caddesinden 
görünüşü. 

Figure 35. An original Valikonağı 
elevation by Vedad Bey as a 
part of his conversion 
project into a four storey 
apartment block. 
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Şekil 36. Aynı amaçla üre t i lmiş 
Süleyman Nazif Sokağından 
görünüşünün el imize geçebilen 
kes imi 

Figure 36. A se r ious ly damaged drawing 
of the Süleyman Nazif Sokağı 
Elevation produced for the 
same conversion purpose, 

Yandaki küçük parsele yapılan yapı yine Vedat Bey 
tarafından yaptır ı lmış ve sonra bu eve k a t ı l m ı ş t ı r . 
Dolayısı i l e yatak odasından bahçeye açılan pencere i l e 
yemek odasından açılan kapı tümü i l e ip ta l ed i lmiş t i r . 

DÜŞÜNCELER 

Mimar M.Vedad Bey Konağı Bir inci Ulusal Mimarlık Dönemi 
yapı lar ı içinde çok öze l l i k l i b i r yer tutmaktadır. Bu 
yapı temelde neo-classical olarak adlandır ı l sa b i l e 
birçok neo-classical yapıda söz konusu olan seçmecilik 
(eclecticism) bu yapıda söz konusu deği ldir . Yapı hem 
genel mekan dizgesi hem de a y r ı n t ı l a r ı açısından 
özgündür. Yapımcısının yaşam biçimine özgü birçok öğeyi 
geleneksel kaynaklarla b i r l e ş t i r m i ş t i r . Örneğin yapıda 
harem-selam i k i l i s i yoktur. Bunun yerine hizmet edenler 
ve edi lenler ayırımı vardı r . Mekan düzeninde bat ı 
soyluluğunun yansımasına karşın tüm yapılaşmada Özgün b i r 
Türk-Osmanlı arayış ı vardı r , 
Vedad Bey haklı ya da haksız, b i le rek ya da bilmeyerek 
neo-classical, yeniden yaşatmacı (revivalist) ha t t a 
seçmeci olmak g ib i b i r takım nitelemelerle 
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d e ğ e r l e n d i r i l m i ş t i r . Bu tanımlamalar ge r çek t e y a l n ı z 
Vedad Bey'e deği l " B i r i n c i U lusa l " kuşağın tüm 
u y g u l a y ı c ı l a r ı n a y ö n e l t i l m i ş t i r . Gerçekte b u ' n i t e l e m e l e r 
Vedad Bey mimaris i i ç i n ye r inde d e ğ i l d i r ve çabayı 
i n d i r g e y i c i d i r . Eğer burada söz konusu olmayan 
revivalism1 i b i r yana b ı r a k ı r s a k Vedat Bey mimar is in in 
neo-classical ya da seçmeci olmakla i l g i s i yok tu r . Bu 
ak ımlar ı gerçek akademik i ç e r i ğ i n d e ve Vedad Bey ' in 
F rans ız Beaux Ar ts e ğ i t i m i n i de gözönüne a l a r a k 
i n c e l e r s e k gerçekte tanım g e r e ğ i J .N .L . Durand ' ın 
b e l i r l e d i ğ i geleneğe uygunluk söz konusudur. Durand'da 
b i r "b i ç imle r kütüğü" (catalog)' v a r d ı r ve b i ç i m l e r i n 
b i l i n e n dağar (repertoire) i ç inden ve b e l i r l i k u r a l l a r l a 
b i r araya gelmesi g e r e k i r . Bu Vedad Bey mimarisinde 
yok tur . Çünkü Vedad Bey,'in ça l ı şma b i ç i m i Özgün çözümler 
üretmeye y ö n e l i k t i r . Bu yönlenme iç inde Türk-Osmanlı yapı 
s a n a t ı n ı n ve d e ğ e r l e r i n i n ö n c e l i ğ i v a r d ı r . Amaç b u n l a r ı 
işlemek ve g e l i ş t i r m e k t i r . 

Bir küçük örnekle Vedad Bey ' in çözümlerindeki özgünlüğe 
değinmekte ya ra r v a r . Konağın ana g i r i ş k a p ı s ı üze r indek i 
kemerin b i l e classical d i l i ç inde tan ımını yapmak 
o l a n a k l ı d e ğ i l d i r . , 

Bu kapı ü s tü k i r i ş l e m e s i n e kemer d e n i l e b i l i r mi? Eğer 
kemer dersek bu b i r armudi kemer mid i r? Kaş kemer mid i r? 
D e ğ i ş t i r i l m i ş yonca kemer midir? Omurgalı kemer mid i r 
(Acem Kemeri)? Yoksa, b i r t ü r Bursa kemeri midi r? 
Kuşkusuz kendine özgü b i r yap ı b i l e ş e n i d i r ve classical 
yapı d i l i n d e k a r ş ı l ı ğ ı olması gerekmez çünkü özgün b i r , 
üründür ve bu amaçla b i r kez ü r e t i l m i ş t i r . 
Vedad Bey ' in y a p ı l a r ı i nce l en i rken seçmeci , neo-classical 
v.b g i b i i ç e r i ğ i b e l i r s i z l e ş m i ş tanımlar y e r i n e . t e k i l c i 
ya da çoğulcu e s t e t i ğ i n t a r t ı ş m a s ı y a p ı l m a l ı d ı r . 

Vedad Bey mimarlık a l an ında s e r i ü r e t i m i en çok kabul 
e d i l e b i l e c e k öğelerde b i l e t e k i l özgün ü r e t i m i 
y e ğ l e m i ş t i r . Büyük Postane yap ı s ında ç i n i l e r i n tüm 
bezemele r in i k e n d i s i n i n h a z ı r l a d ı ğ ı ve r e n k l e n d i r d i ğ i 
b i l i n i r . Bu yapıda da tüm a l ç ı tavan k a b a r t m a l a r ı n ı 
k e n d i s i n i n t a s a r l a d ı ğ ı ve t i t i z l i k l e u y g u l a t t ı ğ ı n ı 
b i l iyo ruz . . Aynı t i t i z l i ğ i kemer s i l m e l e r i , t a b e l a , 
v e s t i y e r , yemek odası p a n o l a r ı n ı n ç i n i l e r i n d e de 
g ö s t e r m i ş t i r . 

Vedad Bey Konağı b i r çağın en önemli yapı u s t a s ı n ı n 
kuşkusuz çok özen l i ve kendi kaynak la r ın ı k u l l a n a r a k 
b iç imler fd i rd iğ i üründür . Yapı Doğu-Batı ke s i şmes in in 
önemli b i r s i m g e s i d i r . İç inde banal ö ğ e l e r i bar ındı rmayan 
b i r b i r e ş i m d i r . Çağında da g e r e k l i e t k i y i u y a n d ı r m ı ş t ı r . 

.-ı Su İ t a n Abdülhamit I l ' n i n Beyoğlu Tokat layan Hanı 
z i y a r e t i n d e n sonra b i r Osmanlı Pad i şan ın ın o n u r l a n d ı r d ı ğ ı 
i k i n c i öze l y a p ı d ı r . Su l t an Mehmet V ( R e ş a t ) 1 i n Vedad 
Bey ' i z i y a r e t i y ine o dönemin önemli o l a y l a r ı n d a n s a y ı l ı r . 
Ayrıca Harbiye Naz ı r ı Enver P a ş a ' n m bu eve olan 
h a y r a n l ı ğ ı ve bu h a y r a n l ı k t a n kaynaklanarak Kuruçeşme1 

deki kendi konağını Mimar Vedad'a y a p t ı r m a s ı , ç a ğ ı n seçkin 
konut mimarl ığına bu yap ın ın e t k i s i n i b e l g e l e r . 
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ARCHITECT M.VEDAT B E Y ' s (SECOND) RESIDENCE 

ABSTRACT 

M. Vedat. Bey (Tek)(1873-1943) i s known Co be the f i r s t 
formally t r a i n e d a r c h i t e c t of Turkey. He was .the maker of 
f i r s t large b u i l d i n g s e r e c t e d ea r ly in the p resen t 
century . Grand Post Off ice , Land Reg i s t r a ry Council and 
Mesadet Es t a t e Buildings in İ s t anbu l and P e o p l e ' s Party 
Headquarters in Ankara are among h i s master p i e c e s . Apart 
from t h e s e , h i s r e s i d e n t i a l bu i ld ings are a l so noteworthy. 
The two res idences Vedad Bey designed and b u i l t are 
e x c l u s i v e l y important as they r e f l e c t the a r c h i t e c t ' s 
poin t of view with no c l i en tw i se c o n s t r a i n t s , 
The F i r s t and Second Residences used to be l oca t ed 
a t tached to each o t h e r on the newly developing a r e a of 
I s t a n b u l in 1910 ' s . F i r s t Residence was demolished, only 
two photograps reached us to r e f l e c t what i t used to be . 
Second Residence (Vedad Bey Konağı) İs s t i l l surviv ing 
bu t with many a l t e r a t i o n s » e s p e c i a l l y i n t e r n a l l y and on 
the t e r r a c e . This a r t i c l e surveys Vedad Bey Konağı 
through some o r i g i n a l documents r e in fo rced with some 
photographs of the p r e s e n t s i t u a t i o n . 




